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広島大学短期交換留学プログラム 派遣留学報告書

HUSA (Hiroshima University Study Abroad) Program Report 
記入日/Date ２０２０年 ７月 ４日

派遣プログラム

Name of Program 
HUSA □USAC □UMAP 

留学先大学

Host University 
武漢大学 （国名/Country：中華人民共和国 ）

所属学部・学科等名 国际学院

在籍身分

Status at Host University 
汉语进修生
(ex. Exchange Student, Special Auditing Student)

留学期間

Period of Program 
2019年  9月  2日   ～

(YYYY /MM/ DD)
2020 年  1 月  30 日

(YYYY /MM/ DD)

１．留学するまで / Preparation for the Program 
留学への志望動機・

派遣先大学を希望した理由

Purpose of Study / Reason of  
Host Choice  

以前から語学留学に興味があったため中国留学を希望しました。

武漢大学を希望した理由として、HSK フェアで説明を聞いた際、日本人留学生が少な

いことや環境の面に興味をもったことなどがあります。

留学準備を始めた時期 （応募す

る何か月前ですか？）

Commencement of Preparation 
for Application 

特に準備はしていませんが、HSK を持っていれば HUSA の選考で有利になると考え

ていたので、渡航する1 年前くらいに受験しました。

事前準備について（どのような準

備をしたか，しておけばよかった

か）

Preparation Completed Prior to 
Study Abroad 

特にありません。

2．渡航について / Visa and Flight Information
ビザについて

Visa 
ビザの種類 / Visa Type：X１ビザ

ビザ申請先 / Location of Visa Application：中華人民共和国駐福岡総領事館

提出書類 / Required Documents：入学許可証、パスポートなど

手続きに要した日数 / Duration of Visa Application Process：1 週間程度

その他必要な事前手続き

Other Required Procedures 
特にありません。

出国年月日/ Date of Departure 2019 年  9 月  2 日 (YYYY /MM/ DD)

経路（往路）/ Route (Outward) 福岡空港→上海浦東空港→天河空港（武漢）

現地での出迎え

Pick-up Service 
有/Yes（大学関係者/Univ. Staff ・ その他/Others）

□無/No 
到着後オリエンテーションの有

無・期間・内容

Orientation, Period, Contents 

有/Yes 有の場合 期間/Period：学期が始まって 1 か月程度たってから

(If Yes)    内容/ Indicate Content Covered during Orientation□無/No 

帰国年月日 / Date of Return 2020 年  1 月  30 日 (YYYY /MM/ DD)

経路（復路） / Route (Return) 天河空港（武漢）→羽田空港
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3．留学費用について / Expenses
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5．生活等について / Lifestyle 

（１）留学先の住居について / Accommodation 
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（5）気候・服装についてのアドバイス / Advice on Local Climate and Clothing 

武漢は夏暑く、冬は雪は降らないものの大変寒くなります。また教室などもすべてエアコンしかないので手足は冷えます。

寮にも部屋によって暖房がないところもあるそうなので、躊躇せず防寒具を買ってください。日本人会のなかでも受け渡

しはあるので、もらうこともできると思います。

（6）学内外の施設・設備環境について（インターネット環境含む）

/ Available Resources (Library, Cafeteria, Campus Wi-Fi, etc.  )
特にありません。

（7）現地学生や地域との交流について（どのような，機会・きっかけがありましたか？）

/ Communication with Local Students and People (Available Opportunities?)
私の場合、日本人と中国人の交流会に参加したことから個人的な付き合いが始まったり、

日本語教室を通して関係ができたり、友人を通して中国人の友人ができたりと様々な人脈を駆使して交流の機会を作りま

した。

（8）習慣やマナーの違いによる対人関係等，注意すべきこと / Care and Attention regarding Customs and Manners 

武漢の人はおおらかなのでよく请客してくれたり、とても気をまわして⾏動してくれます。そこで遠慮しすぎると関係が

疎遠になってしまうこともあるので甘えてしまった⽅がいいと思います。

（9）日本から持っていくべきもの，持っていくべきでないもの / What Should You Bring? What Should You NOT Bring?

始めの一週間くらい過ごせる日用品があれば十分だと思います。（下着・化粧水など）

持っていくべきでないものはあまり思いつきません。

（10）その他生活等に関して参考となる情報・アドバイス / Other Useful Information and Advice about Life Abroad 

武漢大学にの近くにどんなお店があるのかなどを確認していけば、日本から持ちこむ荷物を減らせるかもしれません。

またインスタントラーメン（袋麺）はかさばらないし、日本が恋しくなった時にすぐ作って食べられるので持っていくと

いいと思います。（电锅が淘宝でとても安く売っているので買った⽅がいいと思います。）

6．帰国後の進路について / Your Career After Study Abroad 

卒業予定年月

Expected Graduation 
Month and Year 

2021 年 / year 3 月 / month
（当初の卒業予定年月 / Expected Month and Year before Studying Abroad 
2020 年 / year   ３月 / month）

卒業が遅れる見込みの場

合，その理由

Reason for Extension of 
Graduation Month and 
Year? 

４年次に留学したため / Participation in HUSA during 4th Year 
□単位不足のため / Amount of Credits
□新卒で卒業するため / In order to graduate as a “new” graduate 
□その他 / Others（具体的に / Specific reason:       ）

現在の状況および今後の

予定・進路等

Current Situation, Plan 
and Career 

本来の留学期間が短縮され早めに帰国したので、今（4 年生前期）は去年もう受講するも

のがないので、教採対策や卒論の時間に回しています。

就職活動や留学前の単位

取得，教育実習等について

の工夫

Pre-arrangement by yourself 

私は教育学部の初等で小学校の教員免許の取得が��䀀



(Page 5) 

for your future job hunting, 
acquisition of credits of 
required courses and 
practicum, etc. 

私は中学校の免許も取りたかったので 1 年間遅らせることにしました。

7．留学準備，留学中に役立った書籍，ウェブサイト等

/ Useful Books and Website for Study and Life Abroad
書籍，サイト名

Name of Book or Website
詳細（出版社，URL 等）

Details (Publisher, URL etc.)
コメント

Comments 

8．後輩へのメッセージ / Message for Outgoing Students who Desire to Study Abroad

武漢大学に留学していた広大の先輩が見つけられず大変不安だったのですが、実際行ってみると誰も知り合いがいな

かったからこそ、初めから能動的に行動することができました。

中国語圏は北京師範大学、首都師範大学が人気でそこに希望を出す方も多いと思いますが中国語を学べる大学はたく

さんあります。方言やその地域の文化に接することができ、北京に留学していたら得られない経験を得られたと思い

ます。

中国は広く、地域性が濃い国なのでぜひたくさん旅行に行ってみてください！
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報告書およびその内容は，留学希望者への情報提供のため，HUSA ホームページおよび広島大学ホームページへの掲載，事務室

での閲覧や大学の留学情報案内の作成のために利用させていただきます（氏名及び学生番号については，非公開とします）。

ただし，公開にあたり不適切と判断された内容については，国際交流グループにて削除等させていただきますので予めご了

承ください。/ This report and its contents will be uploaded on website of the HUSA and Hiroshima University, browsed at the 
office and used for information regarding study abroad at Hiroshima University in order to provide information to students who 
desire to study abroad. (Student name and student number are not published). If the report and its contents are included 
inadequate contents to be published, it would be deleted or amended it by International Exchange Group. 

9．自由記述（日本語・1,200 字程度）/ Feedback (English about 600 words)

・以下の点を踏まえ，記述して下さい。/ Please give your feedback including the following points: 
① 留学を終えての所感 / Please describe and evaluate your study abroad experience briefly. 
② 留学期間中，最も印象に残った体験・出来事 / What was the most impressive experience in your study abroad 

experience? 
③ 留学の成果，留学前と比較して成長した点 / What is your achievement through the study abroad experience? 
④ 今回の留学での経験や成果を今後どのように活かしたいか（将来のキャリアパスも含めて）/ How do you want to 

make use of your study abroad experience in the future including your career?  

・写真を 2～3 枚程度，貼り付けてください（写真 1 枚当たりの容量は，500KB 以下に縮小して下さい）。

Please add 2-3 photos (within 500 KB per a photo). 
① 今回、約半年間の留学を終えて思ったことは武漢大学を選んでよかったということです。新型コロナ

ウイルスの影響で半年留学期間が短くなってしまったのは今でも大変悔しいですが、武漢大学で生活

する中で本当にたくさんのことを経験し、いろんなことを感じることができました。またなにより中

国語がここまで話せるようになり、中国人の友人とスムーズに会話できるようになったのがとてもう

れしいです。

② 留学期間中に最も印象に残った体験としては一つに絞ることはできませんが、現地で仲良くなった韓

国人クラスメイトとの交流です。

二人とは授業後に遊びに行ったり、一緒に勉強したり、西安に旅行したりと本当に多くの時間を一緒

に過ごしました。中国語を使って意思疎通することの難しさであったり、留学先でお互いに支えあう

ことの大切さを彼女たちと過ごす中で実感させられました。この人と仲良くなりたい、支えたいと思

える友人に出会えたことは

留学で得られたなかで一番貴重なものだと思います。

③ 留学前と現在を比べて一番成長したことは中国語の特に話す力、聞く力です。留学以前は HSK を持

っていたものの、話す力、聞く力についてはあまり身についておらず、留学当初は、特に武漢の方言

について何を言っているのか理解できず、先生のわかりやすいきれいな標準語はなんとか理解できる

程度でした。現地で中国人複数人対自分のみという交流の場を自ら設けることで無理やり中国語を話

さなければいけない状況を作るようにしていました。また日本語教室で日本語を教える経験などから

中国人に自分の中国語を聞いてもらえる機会があったことなどが成長につながったと思います。

もう一つ留学前と現在を比べて変化したことがあります。それは、様々な人の立場に立って自分の発

言や行動を見直すことができるようになったことです。今回の新型コロナ肺炎の蔓延で日本では中国

に対する様々な偏見や非難があふれました。武漢に住んでいたからかもしれませんが、私は武漢の風

景、友人が頭に浮かびとてもつらい気持ちになりました。今回の新型コロナ肺炎の蔓延により、様々

な人の立場にたち、自分の発言や考え方が当事者の方にとってどうなのか考えられるようになりまし

た。

④ 今回の留学での経験が具体的にこういう場面にいかせるという考えはないですが、将来教職につく自

分にとって自分の語学の能力がいつか子どもやその保護者のためにいかせるかもしれないし、自分が

留学を通して得た考え方や経験は子どもたちに共有することはできると考えています。

またなにより中国留学に言ったという事実がなによりの私の個性になり、自分に自信を与えてくれた

り、国際的な出来事に目を向けてくれると考えています。
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←武漢随一の５A景区の黄鹤楼です。

学割があるので学生証ができてから⾏

くと半額になります。

↓楚河汉街です。⼤学から近いのでたく

さん遊びに来ました
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江滩です。夜になると⾧江のライトアップがとってもきれいです。


